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CHAPTER THIRTY-NINE

Akrara’s Vision

This chapter describes how Akriira informed Lord Krsna and Lord Balarama of
Kamsa’s plans and his activities in Mathura; what the gopis cried out in distress when
Krsna left for Mathura; and also the vision of Lord Visnu’s abode that Akriira saw

within the water of the Yamuna.

When Krsna and Balarama offered Akriira great respect and comfortably seated him
on a couch, he felt that all the desires he had reflected on while traveling to
Vrndavana were now fulfilled. After the evening meal, Krsna asked Akriira whether
his trip had been peaceful and whether he was well. The Lord also inquired about
how Kamsa was behaving toward their family members, and finally He asked why

Akriara had come.

Akriira described how Kamsa had been persecuting the Yadavas, what Narada had
told Kamsa and how Kamsa had been treating Vasudeva cruelly. Akriira also spoke
of Kamsa’s desire to bring Krsna and Balarama to Mathura to kill Them on the
pretext of Their seeing the bow sacrifice and engaging in a wrestling match. Krsna
and Balarama laughed out loud when They heard this. They went to Their father,
Nanda, and informed him of Kamsa’s orders. Nanda then issued an order to all the
residents of Vraja that they should collect various offerings for the King and prepare

to go to Mathura.

The young gopis were extremely upset to hear that Krsna and Balarama would be
going to Mathura. They lost all external awareness and began to remember Krsna’s
pastimes. Condemning the creator for separating them from Him, they began to
lament. They said that Akriira did not deserve his name (a, “not”; kriira, “cruel”),
since he was so cruel to be taking away their dearmost Krsna. “It must be that fate is
against us,” they lamented, “because otherwise the elders of Vraja would have
forbidden Krsna to leave. So let us forget our shyness and try to stop Lord Madhava
from going.” With these words the young cowherd girls began to chant Krsna’s

names and cry.
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But even as they wept, Akriira began taking Krsna and Balarama to Mathura in his
chariot. The cowherd men of Gokula followed behind on their wagons, and the
young gopis also walked behind for some distance, but then they became placated by
Krsna’s glances and gestures and pacified by a message from Him that said “I will
return.” With their minds completely absorbed in Krsna, the cowherd girls stood as
still as figures in a painting until they could no longer see the chariot’s flag or the
dust cloud being raised on the road. Then, chanting Krsna’s glories all the while,

they despondently returned to their homes.

Akriira halted the chariot at the bank of the Yamuna so Krsna and Balarama could
perform a ritual of purification and drink some water. After the two Lords had
gotten back into the chariot, Akriira took Their permission to bathe in the Yamuna.
As he recited Vedic mantras, he was startled to see the two Lords standing in the
water. Akriira came out of the river and returned to the chariot — where he saw the
Lords still sitting. Then he returned to the water to find out if the two figures he had

seen there were real or not.

What Akriira saw in the water was four-armed Lord Vasudeva. His complexion was
dark blue like a fresh raincloud, He wore yellow garments and He lay on the lap of
thousand-hooded Ananta Sesa. Lord Vasudeva was receiving the prayers of perfected
beings, celestial serpents and demons, and He was encircled by His personal
attendants. Serving Him were His many potencies, such as Sri, Pusti and 113, while
Brahma and other demigods sang His praises. Akriira rejoiced at this vision and,
joining his palms in supplication, began to pray to the Supreme Lord in a voice

choked with emotion.

SB 10.39.1
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Sri-Suka uvaca
sukhopavistah paryarike

rama-krsnoru-manitah
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lebhe manorathan sarvan

pathi yan sa cakara ha

Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; sukha — comfortably; upavistah — seated;
paryarike — on a couch; rama-krsna — by Lord Balarama and Lord Krsna; uru — very
much; manitah — honored; lebhe — he attained; manah-rathan — his desires; sarvan

— all; pathi — on the road; yan — which; sah — he; cakara ha — had manifested.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Having been honored so much by Lord Balarama and
Lord Krsna, Akriira, seated comfortably on a couch, felt that all the desires he

had contemplated on the road were now fulfilled.

SB 10.39.2
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kim alabhyam bhagavati

prasanne Sri-niketane
tathapi tat-pard rajan

na hi vafichanti kificana
Synonyms
kim — what; alabhyam — is unattainable; bhagavati — the Supreme Lord; prasanne
— being satisfied; sri — of the goddess of fortune; niketane — the resting place; tatha

api — nevertheless; tat-parah — those who are devoted to Him; rd@jan — O King

(Pariksit); na — do not; hi — indeed; varichanti — desire; kificana — anything.

Translation
My dear King, what is unattainable for one who has satisfied the Supreme
Personality of Godhead, the shelter of the goddess of fortune? Even so, those

who are dedicated to His devotional service never want anything from Him.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ki%C3%B1cana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81%C3%B1chanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niketane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasanne
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alabhyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cak%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pathi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarv%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rath%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lebhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parya%E1%B9%85ke
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upavi%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sukha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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SB 10.39.3
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sayantandasanam krtva

bhagavan devaki-sutah
suhrtsu vrttam kamsasya

papracchanyac cikirsitam

Synonyms
sayantana — of the evening; asanam — the dining; krtva — having done; bhagavan
— the Supreme Lord; devaki-sutah — the son of Devaki; suhrtsu — toward His well-
wishing relatives and friends; vrttam — about the behavior; kamsasya — of Kamsa;

papraccha — He inquired; anyat — other; cikirsitam — intentions.

Translation

After the evening meal, Lord Krsna, the son of Devaki, asked Akriira how
Kamsa was treating their dear relatives and friends and what the King was

planning to do.

SB 10.39.4
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sri-bhagavan uvaca

tata saumyagatah kaccit
sv-agatam bhadram astu vah
api sva-jaati-bandhiinam

anamivam anamayam

Synonyms

sri-bhagavan uvaca — the Supreme Personality of Godhead said; tata — O uncle;

saumya — O gentle one; agatah — arrived; kaccit — whether; su-agatam — welcome;

bhadram — all good; astu — may there be; yah — for you; api — whether; sva — for


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=va%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=astu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhadram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gatam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kaccit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saumya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81ta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cik%C4%ABr%E1%B9%A3itam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=papraccha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81sasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bttam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suh%E1%B9%9Btsu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devak%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Btv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Banam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81yantana
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your well-wishing friends; jiiati — intimate relatives; bandhiinam — and other family
members; anamivam — freedom from unhappiness; anamayam — freedom from

disease.

Translation

The Supreme Lord said: My dear, gentle Uncle Akriira, was your trip here
comfortable? May all good fortune be yours. Are our well-wishing friends and

our relatives, both close and distant, happy and in good health?

SB 10.39.5
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kim nu nah kusalam prcche
edhamane kulamaye
kamse matula-namnariga

svanam nas tat-prajasu ca
Synonyms
kim — what; nu — rather; nah — our; kusalam — about the well-being; prcche — 1

should inquire; edhamane — when he is prospering; kula — of our family; amaye —

the disease; kamse — King Kamsa; matula-namna — by the name “maternal uncle”;

ariga — my dear; svanam — of the relatives; nah — our; tat — his; prajasu — of the

citizens; ca — and.

Translation

But, my dear Akriira, as long as King Kamsa — that disease of our family who
goes by the name “maternal uncle” — is still prospering, why should I even
bother to ask about the well-being of our family members and his other

subjects?


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sv%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81mn%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81tula
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%81se
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81maye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kula
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=edham%C4%81ne
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bcche
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%C5%9Balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%81mayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anam%C4%ABvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandh%C5%ABn%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C3%B1%C4%81ti
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SB 10.39.6
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aho asmad abhiid bhiiri
pitror vrjinam aryayoh
yad-dhetoh putra-maranam

yad-dhetor bandhanam tayoh

Synonyms
aho — ah; asmat — because of Me; abhiit — there was; bhiiri — great; pitroh — for
My parents; vrjinam — suffering; aryayoh — for the offenseless ones; yat-hetoh —
because of whom; putra — of their sons; maranam — the death; yat-hetoh — because

of whom; bandhanam — bondage; tayoh — their.

Translation

Just see how much suffering I have caused My offenseless parents! Because of

Me their sons were killed and they themselves imprisoned.

Purport
Because Kamsa had heard a prophecy that the eighth son of Devaki would kill him,
he tried to kill all her children. For the same reason, he imprisoned her and her

husband, Vasudeva.

fescamer o i 9ai 9: A Srefae |
HATT Ul I TANTHADRO_ 11 © i
distyadya darsanam svanam
mahyam vah saumya kariksitam
sanjatam varnyatam tata
tavagamana-karanam
Synonyms
distyd — by good fortune; adya — today; darsanam — the sight; svanam — of My

close relative; mahyam — for Me; vah — yourself; saumya — O gentle one; kariksitam


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81%E1%B9%85k%E1%B9%A3itam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saumya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=va%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mahyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sv%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Banam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%E1%B9%A3%E1%B9%ADy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandhanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=heto%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mara%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=heto%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ryayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bjinam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitro%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abh%C5%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asmat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aho
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— desired; safijatanm — has come about; varnyatam — please explain; tata — O

uncle; tava — your; dgamana — for the coming; karanam — the reason.

Translation

By good fortune We have today fulfilled Our desire to see you, Our dear

relative. O gentle uncle, please tell Us why you have come.

SB 10.39.8
Sfgeh Jar
g8 WA ¢ quigm J1e99: |
RIeE IgY agaades Il ¢ |l
Sri-Suka uvaca
prsto bhagavata sarvam
varnayam asa madhavah
vairanubandham yadusu

vasudeva-vadhodyamam
Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; prstah — requested; bhagavata — by the

Supreme Lord; sarvam — everything; varnayam asa — described; madhavah —

Akriira, descendant of Madhu; vaira-anubandham — the inimical attitude; yadusu —

toward the Yadus; vasudeva — Vasudeva; vadha — to murder; udyamam — the

attempt.

Translation

Sukadeva Gosvami said: In response to the Supreme Lord’s request, Akriira,
the descendant of Madhu, described the whole situation, including King

Kamsa’s enmity toward the Yadus and his attempt to murder Vasudeva.

SB 10.39.9
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udyamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vasudeva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadu%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anubandham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaira
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81dhava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=var%E1%B9%87ay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ra%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gamana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81ta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=var%E1%B9%87yat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%C3%B1j%C4%81tam
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yat-sandeso yad-artham va
diitah sampresitah svayam
yad uktam naradendsya

sva-janmanakadundubheh

Synonyms
yat — having which; sandesah — message; yat — which; artham — purpose; va —
and; ditah — as a messenger; sampresitah — sent; svayam — himself (Akriira); yat —
what; uktam — was spoken; naradena — by Narada; asya — to him (Karhsa); sva —

His (Krsna’s); janma — birth; anakadundubheh — from Vasudeva.

Translation

Akriira relayed the message he had been sent to deliver. He also described
Kamsa’s real intentions and how Narada had informed Kamsa that Krsna had

been born as the son of Vasudeva.

SB 10.39.10
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Srutvakriira-vacah krsno
balas ca para-vira-ha
prahasya nandam pitaram
rajna distam vijajiatuh
Synonyms

srutva — hearing; akriira-vacah — Akriira’s words; krsnah — Lord Krsna; balah —
Lord Balarama; ca — and; para-vira — of opposing heroes; ha — the destroyer;
prahasya — laughing; nandam — to Nanda Maharaja; pitaram — Their father; rajfia
— by the King; distam — the order given; vijajfiatuh — They informed.

Translation

Lord Krsna and Lord Balarama, the vanquisher of heroic opponents, laughed
when They heard Akriira’s words. The Lords then informed Their father,

Nanda Maharaja, of King Kamsa’s orders.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijaj%C3%B1atu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C3%B1%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=para
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaca%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akr%C5%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nakadundubhe%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81radena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uktam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampre%E1%B9%A3ita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C5%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=artham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sande%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
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SB 10.39.11-12
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gopan samadisat so ’pi

grhyatam sarva-go-rasah
upayanani grhnidhvam
yujyantam Sakatani ca
yasyamah svo madhu-purim
dasyamo nrpate rasan
draksyamah su-mahat parva
yanti janapadah kila
evam aghosayat ksatra

nanda-gopah sva-gokule

Synonyms
gopan — the cowherd men; samadisat — ordered; sah — he (Nanda Maharaja); api —
also; grhyatam — have collected; sarva — all; go-rasah — the milk products;
upayanani — excellent gifts; grhnidhvam — take; yujyantam — yoke; Sakatani — the
wagons; ca — and; yasyamah — we shall go; svah — tomorrow; madhu-purim — to
Mathura; dasyamah — we shall give; nrpateh — to the King; rasan — our milk
products; draksyamah — we shall see; su-mahat — a very great; parva — festival,
yanti — are going; janapadah — the residents of all the outlying districts; kila —
indeed; evam — thus; aghosayat — he had announced; ksatra — by the village
constable; nanda-gopah — Nanda Maharaja; sva-gokule — to the people of his
Gokula.

Translation
Nanda Maharaja then issued orders to the cowherd men by having the village
constable make the following announcement throughout Nanda’s domain of

Vraja: “Go collect all the available milk products. Bring valuable gifts and
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yoke your wagons. Tomorrow we shall go to Mathura, present our milk
products to the King and see a very great festival. The residents of all the

outlying districts are also going.”

Purport

Nanda wanted to bring ghee and other milk products as taxes for the King.

SB 10.39.13
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gopyas tas tad upasrutya

babhiivur vyathita bhrsam
rama-krsnau purim netum

akriiram vrajam agatam
Synonyms
gopyah — the cowherd girls; tah — they; tat — then; upasrutya — hearing; babhiivuh
— became; vyathitah — distressed; bhrsam — extremely; rama-krsnau — Balarama

and Krsna; purim — to the city; netum — to take; akriiram — Akriira; yrajam — to

Vrndavana; dgatam — come.

Translation

When the young gopis heard that Akriira had come to Vraja to take Krsna and

Balarama to the city, they became extremely distressed.

SB 10.39.14
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kascit tat-krta-hrt-tapa

svasa-mlana-mukha-sriyah
sramsad-dukiila-valaya

kesa-granthyas ca kascana
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Synonyms
kascit — some of them; tat — by that (hearing); krta — created; hrt — in their
hearts; tapa — from the torment; §vdasa — by the sighing; mlana — made pale;
mukha — of their faces; sriyah — the luster; sramsat — loosening; dukiila — their
dresses; valaya — bracelets; keSsa — in their hair; granthyah — the knots; ca — and;

kascana — others.

Translation

Some gopis felt so pained at heart that their faces turned pale from their heavy
breathing. Others were so anguished that their dresses, bracelets and braids

became loose.

SB 10.39.15
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anyas ca tad-anudhyana
nivrttasesa-vrttayah
nabhyajanann imam lokam

atma-lokam gata iva

Synonyms
anyah — others; ca — and; tat — on Him; anudhyana — by fixed meditation; nivrtta
— ceased; asesa — all; yrttayah — their sensory functions; na abhyajanan — they
were unaware; imam — of this; lokam — world; atma — of self-realization; lokam —

the realm; gatah — those who have attained; iva — just as.

Translation
Other gopis entirely stopped their sensory activities and became fixed in
meditation on Krsna. They lost all awareness of the external world, just like

those who attain the platform of self-realization.
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Purport

The gopis were in fact already on the platform of self-realization. The Caitanya-
caritamrta (Madhya 20.108) states, jivera svariipa haya krsnera nitya-dasa: “The self,
or individual soul, is an eternal servant of Krsna.” Thus because they were rendering
the most intense loving service to the Lord, the gopis were situated at the highest

stage of self-realization.

SB 10.39.16

ERIHTORT: SRRARTIRARAT: |
gleegarfaaer fi: T=gg: form: 1 ag
smarantyas caparah Saurer
anurdaga-smiteritah
hrdi-sprsas citra-pada

girah sammumuhuh striyah

Synonyms
smarantyah — remembering; ca — and; aparah — others; Saureh — of Krsna; anuraga
— affectionate; smita — by His smile; iritdh — sent; hrdi — the heart; sprsah —
touching; citra — wonderful; padah — with phrases; girah — the speech;

sammumuhuh — fainted; striyah — women.

Translation
And still other young women fainted simply by remembering the words of
Lord Sauri [Krsna]. These words, decorated with wonderful phrases and

expressed with affectionate smiles, would deeply touch the young girls’ hearts.
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gatim su-lalitam cestam
snigdha-hasavalokanam
Sokapahani narmani
proddama-caritani ca
cintayantyo mukundasya
bhita viraha-katarah
sametah sarighasah procur

asru-mukhyo ’cyutasayah

Synonyms
gatim — the movements; su-lalitdm — very charming; cestam — the activities;
snigdha — affectionate; hasa — smiling; avalokanam — the glances; Soka —
unhappiness; apahani — which remove; narmani — the joking words; proddama —
mighty; caritani — the deeds; ca — and; cintayantyah — thinking about; mukundasya

— of Lord Krsna; bhitah — afraid; viraha — because of separation; katarah — greatly

distressed; sametah — joining together; sarighasah — in groups; procuh — they spoke;

asru — with tears; mukhyah — their faces; acyuta-asayah — their minds absorbed in

Lord Acyuta.

Translation

The gopis were frightened at the prospect of even the briefest separation from
Lord Mukunda, so now, as they remembered His graceful gait, His pastimes,
His affectionate, smiling glances, His heroic deeds and His joking words,
which would relieve their distress, they were beside themselves with anxiety
at the thought of the great separation about to come. They gathered in groups
and spoke to one another, their faces covered with tears and their minds fully

absorbed in Acyuta.

SB 10.39.19
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sri-gopya ticuh
aho vidhatas tava na kvacid daya
sanyojya maitrya pranayena dehinah
tams cakrtarthan viyunariksy aparthakam

vikriditam te ’rbhaka-cestitam yatha

Synonyms
sri-gopyah iicuh — the gopis said; aho — O; vidhatah — Providence; tava — your; na
— there is not; kvacit — anywhere; dayd — mercy; sanyojya — bringing together;
maitrya — with friendship; pranayena — and with love; dehinah — embodied living
beings; tan — them; ca — and; akrta — unfulfilled; arthan — their aims; viyunariksi
— you separate; aparthakam — uselessly; vikriditam — play; te — your; arbhaka — of

a child; cestitam — the activity; yatha — as.

Translation

The gopis said: O Providence, you have no mercy! You bring embodied
creatures together in friendship and love and then senselessly separate them
before they fulfill their desires. This whimsical play of yours is like a child’s

game.
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yas tvam pradarsyasita-kuntalavrtam

mukunda-vaktram su-kapolam un-nasam
Sokapanoda-smita-lesa-sundaram

karosi paroksyam asadhu te krtam
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Synonyms
yah — who; tvam — you; pradarsya — showing; asita — black; kuntala — by locks;
avrtam — framed; mukunda — of Krsna; vaktram — the face; su-kapolam — with fine
cheeks; ut-nasam — and raised nose; Soka — misery; apanoda — eradicating; smita —
with His smile; lesa — slight; sundaram — beautiful; karosi — you make; paroksyam

— invisible; asadhu — not good; te — by you; krtam — done.

Translation

Having shown us Mukunda’s face, framed by dark locks and beautified by His
fine cheeks, raised nose and gentle smiles, which eradicate all misery, you are

now making that face invisible. This behavior of yours is not at all good.

SB 10.39.21
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kriras tvam akriira-samakhyaya sma nas

caksur hi dattam harase batdjfia-vat
yenaika-dese ’khila-sarga-sausthavam
tvadiyam adraksma vayam madhu-dvisah
Synonyms

kriirah — cruel; tvam — you (are); akriira-samakhyaya — by the name Akriira (which

means “not cruel”); sma — certainly; nah — our; caksuh — eyes; hi — indeed;
dattam — given; harase — you are taking; bata — alas; ajia — a fool; vat — just like;
yena — with which (eyes); eka — in one; dese — place; akhila — of all; sarga — the
creation; sausthavam — the perfection; tvadiyam — your; adraksma — have seen;

vayam — we; madhudvisah — of Lord Krsna, enemy of the demon Madhu.

Translation

O Providence, though you come here with the name Akriira, you are indeed

cruel, for like a fool you are taking away what you once gave us — those eyes
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with which we have seen, even in one feature of Lord Madhudvisa’s form, the

perfection of your entire creation.

Purport
The gopis did not care to see anything but Krsna; therefore if Krsna left Vrndavana,
their eyes would have no function. Thus Krsna’s departure was blinding these poor
girls, and in their distress they berated Akriira, whose name means “not cruel,” as

cruel indeed.
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na nanda-siinuh ksana-bhariga-sauhrdah

samiksate nah sva-krtatura bata
vihdya gehan sva-janan sutan patims

tad-dasyam addhopagata nava-priyah

Synonyms
na — does not; nanda-sinuh — the son of Nanda Maharaja; ksana — in a moment;
bhariga — the breaking; sauhrdah — of whose friendship; samiksate — look upon;
nah — us; sva — by Him; krta — made; aturah — under His control; bata — alas;
vihdya — giving up; gehan — our homes; sva-janan — relatives; sutan — children;
patin — husbands; tat — to Him; dasyam — servitude; addha — directly; upagatah —

who have taken up; nava — ever new; priyah — whose lovers.

Translation
Alas, Nanda’s son, who breaks loving friendships in a second, will not even
look directly at us. Forcibly brought under His control, we abandoned our
homes, relatives, children and husbands just to serve Him, but He is always

looking for new lovers.
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sukham prabhata rajaniyam asisah
satya babhiivuh pura-yositam dhruvam
yah sampravistasya mukham vrajas-pateh

pasyanty aparigotkalita-smitasavam
Synonyms
sukham — happy; prabhata — its dawn; rajani — the night; iyam — this; asisah —

the hopes; satyah — true; babhiivuh — have become; pura — of the city; yositam —

of the women; dhruvam — certainly; yah — who; sampravistasya — of Him who has

entered (Mathura); mukham — the face; yrajah-pateh — of the master of Vraja;
pasyanti — they will drink; apariga — upon the corners of His eyes; utkalita —

expanded; smita — a smile; asavam — nectar.

Translation

The dawn following this night will certainly be auspicious for the women of
Mathura. All their hopes will now be fulfilled, for as the Lord of Vraja enters
their city, they will be able to drink from His face the nectar of the smile

emanating from the corners of His eyes.

SB 10.39.24
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tasam mukundo madhu-manju-bhdsitair
grhita-cittah para-van manasvy api
katham punar nah pratiyasyate ’bala

gramyah salajja-smita-vibhramair bhraman
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Synonyms
tasam — their; mukundah — Krsna; madhu — like honey; mafiju — sweet; bhdsitaih
— by the words; grhita — seized; cittah — whose mind; paravan — subservient;
manasyi — intelligent; api — although; katham — how; punah — again; nah — to us;
pratiyasyate — will He return; abalah — O girls; gramyah — who are rustic; sa-lajja
— shyly; smita — smiling; vibhramaih — by their enchantments; bhraman —

becoming bewildered.

Translation
O gopis, although our Mukunda is intelligent and very obedient to His parents,
once He has fallen under the spell of the honey-sweet words of the women of
Mathura and been enchanted by their alluring, shy smiles, how will He ever

return to us unsophisticated village girls?

SB 10.39.25
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adya dhruvam tatra drso bhavisyate
dasarha-bhojandhaka-vrsni-satvatam
mahotsavah Sri-ramanam gunaspadam

draksyanti ye cadhvani devaki-sutam

Synonyms
adya — today; dhruvam — certainly; tatra — there; drsah — for the eyes; bhavisyate

— there will be; dasarha-bhoja-andhaka-yrsni-satvatam — of the members of the

Dasarha, Bhoja, Andhaka, Vrsni and Satvata clans; maha-utsavah — a great festivity;
sri — of the goddess of fortune; ramanam — the darling; guna — of all
transcendental qualities; aspadam — the reservoir; draksyanti — they will see; ye —
those who; ca — also; adhvani — on the road; devaki-sutam — Krsna, the son of

Devaki.
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Translation
When the Dasarhas, Bhojas, Andhakas, Vrsnis and Satvatas see the son of
Devaki in Mathura, they will certainly enjoy a great festival for their eyes, as
will all those who see Him traveling along the road to the city. After all, He is
the darling of the goddess of fortune and the reservoir of all transcendental

qualities.
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maitad-vidhasyakarunasya nama bhiid
akriira ity etad ativa darunah
yo ’sav andsvasya su-duhkhitam janam

priyat priyam nesyati param adhvanah

Synonyms
ma — should not; etat-vidhasya — of such; akarunasya — an unkind person; nama —
the name; bhiit — be; akriirah iti — “Akriira”; etat — this; ativa — extremely;
darunah — cruel; yah — who; asau — he; anasvasya — not consoling; su-duhkhitam
— who are very miserable; janam — people; priyat — than the most dear; priyam —

dear (Krsna); nesyati — will take; param adhvanah — beyond our sight.

Translation

He who is doing this merciless deed should not be called Akriira. He is so
extremely cruel that without even trying to console the sorrowful residents of

Vraja, he is taking away Krsna, who is more dear to us than life itself.

SB 10.39.27
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anardra-dhir esa samasthito ratham
tam any ami ca tvarayanti durmadah
gopa anobhih sthavirair upeksitam

daivam ca no ’dya pratikiilam thate

Synonyms
anardra-dhih — hard-hearted; esah — this (Krsna); samasthitah — having mounted;
ratham — the chariot; tam — Him; anu — following; ami — these; ca — and;
tvarayanti — hurry; durmadah — befooled; gopdh — cowherds; anobhih — in their
bullock carts; sthaviraih — by the elders; upeksitam — disregarded; daivam — fate; ca

— and; nah — with us; adya — today; pratikiilam — unfavorably; ihate — is acting.

Translation

Hard-hearted Krsna has already mounted the chariot, and now the foolish
cowherds are hurrying after Him in their bullock carts. Even the elders are

saying nothing to stop Him. Today fate is working against us.

Purport
Srila Sridhara Svami reveals what the gopis thought: “These foolish cowherd men
and elders are not even trying to stop Krsna. Don’t they realize they are committing
suicide? They are helping Krsna go to Mathura, but they will have to come back to
Vrndavana and will certainly die in His absence. The whole world has become

nonsensical.”
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nivarayamah samupetya madhavam

kim no ’karisyan kula-vrddha-bandhavah
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mukunda-sarigan nimisardha-dustyajad

daivena vidhvamsita-dina-cetasam
Synonyms
nivarayamah — let us stop; samupetya — going up to Him; madhavam — Krsna; kim

— what; nah — to us; akarisyan — will do; kula — of the family; yrddha — the

elders; bandhavah — and our relatives; mukunda-sanigat — from the association of

Lord Mukunda; nimisa — of the wink of an eye; ardha — for one half; dustyajat —
which is impossible to give up; daivena — by fate; vidhvamsita — separated; dina —

wretched; cetasam — whose hearts.

Translation
Let us directly approach Madhava and stop Him from going. What can our
family elders and other relatives do to us? Now that fate is separating us from
Mukunda, our hearts are already wretched, for we cannot bear to give up His

association even for a fraction of a second.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti describes what the gopis thought: “Let us go right up to
Krsna and pull at His clothes and hands and insist that He get down from His chariot
and stay here with us. We will tell Him, ‘Don’t bring upon Yourself the sinful

reaction for murdering so many women!’”

“But if we do that,” said other gopis, “our relatives and the village elders will

discover our secret love for Krsna and abandon us.”
“But what can they do to us?”

“Yes, our lives are already wretched now that Krsna is leaving. We have nothing to

lose.”

“That’s right. We will remain in the Vrndavana forest just like presiding goddesses,

and then we can fulfill our true desire — to stay with Krsna in the forest.”

“Yes, and even if the elders and our relatives punish us by beating us or locking us
up, we can still live happily with the knowledge that Krsna is residing in our village.

Some of our girlfriends who are not imprisoned will cleverly find a way to bring us
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the remnants of Krsna’s food, and then we can remain alive. But if Krsna is not

stopped, we will certainly die.”

SB 10.39.29
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yasyanuraga-lalita-smita-valgu-mantra

lilavaloka-parirambhana-rasa-gostham
nitah sma nah ksanam iva ksanada vina tam

gopyah katham nv atitarema tamo durantam

Synonyms
yasya — whose; anuraga — with loving affection; lalita — charming; smita — (where
there were) smiles; valgu — attractive; mantra — intimate discussions; lila — playful;
avaloka — glances; parirambhana — and embraces; rasa — of the rasa dance;
gostham — to the assembly; nitah sma — who were brought; nah — for us; ksanam —
a moment; iva — like; ksanadah — the nights; vind — without; tam — Him; gopyah
— O gopis; katham — how; nu — indeed; atitarema — will we cross over; tamah —

the darkness; durantam — insurmountable.

Translation
When He brought us to the assembly of the rasa dance, where we enjoyed His
affectionate and charming smiles, His delightful secret talks, His playful
glances and His embraces, we passed many nights as if they were a single
moment. O gopis, how can we possibly cross over the insurmountable

darkness of His absence?

Purport

For the gopis, a long time in Krsna’s association passed like a moment, and a single

moment in His absence seemed like a very long time.
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SB 10.39.30
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yo ’hnah ksaye vrajam ananta-sakhah parito

gopair visan khura-rajas-churitalaka-srak
venum kvanan smita-kataksa-niriksanena

cittam ksinoty amum rte nu katham bhavema

Synonyms
yah — who; ahnah — of the day; ksaye — at the demise; vrajam — the village of
Vraja; ananta — of Ananta, Lord Balarama; sakhah — the friend Krsna; paritah —
accompanied on all sides; gopaih — by the cowherd boys; visan — entering; khura —
of the hoofprints (of the cows); rajah — with the dust; churita — smeared; alaka —
the locks of His hair; srak — and His garlands; venum — His flute; kvanan — playing;
smita — smiling; kata-aksa — from the corners of His eyes; niriksanena — with
glances; cittam — our minds; ksinoti — He destroys; amum — Him; rte — without; nu

— indeed; katham — how; bhavema — we can exist.

Translation
How can we exist without Ananta’s friend Krsna, who in the evening would
return to Vraja in the company of the cowherd boys, His hair and garland
powdered with the dust raised by the cows’ hooves? As He played His flute, He

would captivate our minds with His smiling sidelong glances.
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sri-Suka uvdca
evam bruvana virahatura bhrsam
vraja-striyah krsna-visakta-manasah
visrjya lajjam ruruduh sma su-svaram

govinda damodara madhaveti

Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; evam — thus; bruvanah — speaking;
viraha — by feelings of separation; aturah — distraught; bhrsam — thoroughly; vraja-
striyah — the ladies of Vraja; krsna — to Krsna; visakta — attached; manasah — their

minds; visrjya — abandoning; lajjam — shame; ruruduh sma — they cried; su-svaram

— loudly; govinda damodara madhava iti — O Govinda, O Damodara, O Madhava.

Translation

Sukadeva Gosvami said: After speaking these words, the ladies of Vraja, who
were so attached to Krsna, felt extremely agitated by their imminent
separation from Him. They forgot all shame and loudly cried out, “O Govinda!

O Damodara! O Madhava!”

Purport

For a long time the gopis had carefully hidden their conjugal love for Krsna. But now
that Krsna was leaving, the gopis were so distressed that they could no longer hide

their feelings.

SB 10.39.32
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strinam evam rudantinam
udite savitary atha
akriiras codayam asa

krta-maitradiko ratham
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Synonyms
strinam — the women; evam — in this manner; rudantinam — while they were
crying; udite — rising; savitari — the sun; atha — then; akriirah — Akriira; codayam
asa — started; krta — having performed; maitra-adikah — his morning worship and

other regular duties; ratham — the chariot.

Translation

But even as the gopis cried out in this way, Akriira, having at sunrise

performed His morning worship and other duties, began to drive the chariot.

Purport
According to some Vaisnava authorities, Akriira offended the gopis by not consoling
them when he took Krsna to Mathura, and because of this offense Akriira was later
forced to leave Dvaraka and be separated from Krsna during the episode of the
Syamantaka jewel. At that time Akriira had to take up an ignoble residence in

Varanasi.

Apparently, mother Yasoda and the other residents of Vrndavana were not crying
like the gopis, for they sincerely believed Krsna would be coming back within a few

days.
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gopas tam anvasajjanta

nandddyah Sakatais tatah
adayopayanam bhiiri
kumbhan go-rasa-sambhrtan
Synonyms
gopah — the cowherd men; tan — Him; anvasajjanta — followed; nanda-adyah —

headed by Nanda; $akataih — in their wagons; tatah — then; adadya — having taken;
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upayanam — offerings; bhiiri — abundant; kumbhan — clay pots; go-rasa — with

milk products; sambhrtan — filled.

Translation

Led by Nanda Maharaja, the cowherd men followed behind Lord Krsna in their
wagons. The men brought along many offerings for the King, including clay

pots filled with ghee and other milk products.
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gopyas ca dayitam krsnam
anuvrajyanurafijitah
pratyadesam bhagavatah

kariksantyas cavatasthire

Synonyms
gopyah — the gopis; ca — and; dayitam — their beloved; krsnam — Krsna; anuvrajya
— following; anuraiijitah — pleased; pratyadesam — some instruction in reply;
bhagavatah — from the Lord; kariksantyah — hoping for; ca — and; avatasthire —
they stood.

Translation

[With His glances] Lord Krsna somewhat pacified the gopis, and they also
followed behind for some time. Then, hoping He would give them some

instruction, they stood still.
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tas tatha tapyatir viksya

sva-prasthane yadiittamah
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santvayam asa sa-premair

ayasya iti dautyakaih

Synonyms
tah — them (the gopis); tatha — thus; tapyatih — lamenting; viksya — seeing; sva-
prasthane — as He was leaving; yadu-uttamah — the greatest of the Yadus;
santvayam asa — He consoled them; sa-premaih — full of love; ayasye iti — “I will

return”; dautyakaih — with words sent through a messenger.

Translation
As He departed, that best of the Yadus saw how the gopis were lamenting, and
thus He consoled them by sending a messenger with this loving promise: “I

will return.”
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yavad alaksyate ketur
yavad renii rathasya ca

anuprasthapitatmano

lekhyanivopalaksitah

Synonyms
yavat — as long as; alaksyate — was visible; ketuh — the flag; yavat — as long as;

renuh — the dust; rathasya — of the chariot; ca — and; anuprasthapita — sending

after; atmanah — their minds; lekhyani — painted figures; iva — like; upalaksitah —
they appeared.

Translation
Sending their minds after Krsna, the gopis stood as motionless as figures in a
painting. They remained there as long as the flag atop the chariot was visible,

and even until they could no longer see the dust raised by the chariot wheels.
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SB 10.39.37
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ta nirasa nivavrtur
govinda-vinivartane
visoka ahani ninyur

gayantyah priya-cestitam

Synonyms

tah — they; nirasah — without hope; nivayrtuh — turned back; govinda-vinivartane —

of Govinda’s returning; visokah — extremely sorrowful; ahani — the days and nights;
ninyuh — they spent; gayantyah — chanting; priya — of their beloved; cestitam —

about the activities.

Translation
The gopis then turned back, without hope that Govinda would ever return to
them. Full of sorrow, they began to spend their days and nights chanting

about the pastimes of their beloved.
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bhagavan api samprapto
ramakrira-yuto nrpa
rathena vayu-vegena

kalindim agha-nasinim

Synonyms
bhagavan — the Supreme Lord; api — and; sampraptah — arrived; rama-akriira-yutah

— together with Balarama and Akriira; nrpa — O King (Pariksit); rathena — by the
chariot; vayu — like the wind; vegena — swift; kalindim — at the river Kalindi

(Yamuna); agha — sins; nasinim — which destroys.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81%C5%9Bin%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81lind%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vegena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81yu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rathena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akr%C5%ABra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampr%C4%81pta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ce%E1%B9%A3%E1%B9%ADitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81yantya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ninyu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahan%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Bok%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vinivartane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nivav%E1%B9%9Btu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C4%81%C5%9B%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81%E1%B8%A5

SB - Tenth Canto - Chapter 39-40 Page 30 / 64

Translation
My dear King, the Supreme Lord Krsna, traveling as swiftly as the wind in that
chariot with Lord Balarama and Akriira, arrived at the river Kalindi, which

destroys all sins.

Purport
Srila Jiva Gosvami comments that Lord Krsna secretly lamented His separation from
the gopis. These transcendental feelings of the Lord are part of His supreme pleasure

potency.
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tatropasprsya paniyam
pitva mrstam mani-prabham
vrksa-sandam upavrajya

sa-ramo ratham avisat

Synonyms
tatra — there; upasprsya — touching the water; paniyam — in His hand; pitva —
drinking; mrstam — sweet; mani — like jewels; prabham — effulgent; vrksa — of
trees; sandam — a grove; upavrajya — moving up to; sa-ramah — with Balarama;

ratham — the chariot; avisat — He mounted.

Translation
The river’s sweet water was more effulgent than brilliant jewels. After Lord
Krsna had touched it for purification, He drank some from His hand. Then He
had the chariot moved near a grove of trees and climbed back on, along with

Balarama.
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SB 10.39.40
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akriiras tav upamantrya

nivesya ca rathopari
kalindya hradam agatya

snanam vidhi-vad dcarat
Synonyms
akriirah — Akriira; tau — from the two of Them; upamantrya — taking permission;
nivesya — having Them sit down; ca — and; ratha-upari — on the chariot; kalindyah
— of the Yamuna; hradam — to a pond; agatya — going; snanam — his bath; vidhi-

vat — in accordance with scriptural injunction; dcarat — he performed.

Translation

Akriira asked the two Lords to take Their seats on the chariot. Then, taking
Their permission, he went to a pool in the Yamuna and took his bath as

enjoined in the scriptures.

SB 10.39.41
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nimajjya tasmin salile

japan brahma sanatanam
tav eva dadrse ’kriiro

rama-krsnau samanvitau

Synonyms
nimajjya — immersing himself; tasmin — in that; salile — water; japan — reciting;
brahma — Vedic mantras; sanatanam — eternal; tau — Them; eva — indeed; dadrse
— saw; akriirah — Akriira; rama-krsnau — Balarama and Krsna; samanvitau —

together.
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Translation
While immersing himself in the water and reciting eternal mantras from the

Vedas, Akriira suddenly saw Balarama and Krsna before him.

SB 10.39.42-43
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tau ratha-sthau katham iha

sutav anakadundubheh
tarhi svit syandane na sta
ity unmajjya vyacasta sah
tatrapi ca yatha-piarvam
asinau punar eva sah
nyamajjad darsanam yan me

mrsa kim salile tayoh

Synonyms
tau — They; ratha-sthau — present on the chariot; katham — how; iha — here; sutau

— the two sons; anakadundubheh — of Vasudeva; tarhi — then; syit — whether;

syandane — on the chariot; na stah — They are not there; iti — thinking this;
unmajjya — rising from the water; vyacasta — saw; sah — he; tatra api — in the
same place; ca — and; yatha — as; piirvam — previously; dsinau — sitting; punah —
again; eva — indeed; sah — he; nyamajjat — entered the water; darSanam — the
vision; yat — if; me — my; mrsa — false; kim — perhaps; salile — in the water; tayoh

— of Them.

Translation
Akriira thought, “How can the two sons of Anakadundubhi, who are sitting in
the chariot, be standing here in the water? They must have left the chariot.”

But when he came out of the river, there They were on the chariot, just as
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before. Asking himself “Was the vision I had of Them in the water an

illusion?” Akriira reentered the pool.

SB 10.39.44-45
T A sETel AT R |
SRR da=er: 1| 83 |l

TEafIRY <d TeahumIfa= |

FreTreR faaad e aafa fReya 1 8y

bhiiyas tatrapi so ’draksit
stityamanam ahisvaram

siddha-carana-gandharvair
asurair nata-kandharaih
sahasra-Sirasam devam
sahasra-phana-maulinam
nilambaram visa-Svetam

Srmgaih $vetam iva sthitam

Synonyms
bhiiyah — again; tatra api — in that same place; sah — he; adraksit — saw;
stityamanam — being praised; ahi-iSvaram — the Lord of serpents (Ananta Sesa, the
plenary expansion of Lord Balarama who serves as the bed of Visnu); siddha-carana-
gandharvaih — by Siddhas, Caranas and Gandharvas; asuraih — and by demons; nata
— bowed; kandharaih — whose necks; sahasra — thousands; sirasam — having
heads; devam — the Supreme Lord; sahasra — thousands; phana — having hoods;
maulinam — and helmets; nila — blue; ambaram — whose clothing; visa — like the
filaments of a lotus stem; svetam — white; $rrigaih — with its peaks; svetam —

Kailasa Mountain; iva — as if; sthitam — situated.

Translation

There Akriira now saw Ananta Sesa, the Lord of the serpents, receiving praise
from Siddhas, Caranas, Gandharvas and demons, who all had their heads
bowed. The Personality of Godhead whom Akriira saw had thousands of

heads, thousands of hoods and thousands of helmets. His blue garment and
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His fair complexion, as white as the filaments of a lotus stem, made Him

appear like white Kailasa Mountain with its many peaks.

SB 10.39.46-48

TS T Wi RIaTaT |
o8 ISl oM URTIATOUIEOR || 8 € ||
AToUT=IdG ATORIMRIEUM |
Y ATDH GHUITOUTER_ 1| 89 Il
TerUTeRYST JeTR: e ST |
DHYDHUS AT FfetTeqadiad Il ¢ |

tasyotsarige ghana-syamam

pita-kauseya-vasasam
purusam catur-bhujam santam
padma-patraruneksanam
caru-prasanna-vadanam
caru-hasa-niriksanam
su-bhriinnasam caru-karnam
su-kapolarunadharam
pralamba-pivara-bhujam
tunigamsorah-sthala-sriyam
kambu-kantham nimna-nabhim

valimat-pallavodaram

Synonyms

tasya — of Him (Ananta Sesa); utsarige — on the lap; ghana — like a rain cloud;
syamam — dark blue; pita — yellow; kauseya — silk; vasasam — whose garment;
purusam — the Supreme Lord; catuh-bhujam — with four arms; santam — peaceful;

adma — of a lotus; patra — like the leaves; aruna — reddish; iksanam — whose
eyes; caru — attractive; prasanna — cheerful; vadanam — whose face; caru —
attractive; hasa — smiling; niriksanam — whose glance; su — beautiful; bhri —
whose eyebrows; ut — raised; nasam — whose nose; caru — attractive; karnam —
whose ears; su — beautiful; kapola — whose cheeks; aruna — reddish; adharam —
whose lips; pralamba — extended; pivara — stout; bhujam — whose arms; turiga —

raised; amsa — by His shoulders; urah-sthala — and chest; sriyam — beautified;
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kambu — like a conchshell; kantham — whose throat; nimna — low; nabhim —
whose navel; vali — lines; mat — having; pallava — like a leaf; udaram — whose

abdomen.

Translation

Akriira then saw the Supreme Personality of Godhead lying peacefully on the
lap of Lord Ananta Sesa. The complexion of that Supreme Person was like a
dark-blue cloud. He wore yellow garments and had four arms and reddish
lotus-petal eyes. His face looked attractive and cheerful with its smiling,
endearing glance and lovely eyebrows, its raised nose and finely formed ears,
and its beautiful cheeks and reddish lips. The Lord’s broad shoulders and
expansive chest were beautiful, and His arms long and stout. His neck
resembled a conchshell, His navel was deep, and His abdomen bore lines like

those on a banyan leaf.
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brhat-kati-tata-sroni

karabhoru-dvayanvitam
caru-janu-yugam caru
jangha-yugala-samyutam
turiga-gulpharuna-nakha
vrata-didhitibhir vrtam
navanguly-angustha-dalair

vilasat-pada-parikajam
Synonyms
brhat — large; kati-tata — whose loins; sroni — and hips; karabha — like an

elephant’s trunk; dru — of thighs; dvaya — a pair; anvitam — having; caru —

attractive; janu-yugam — whose two knees; caru — attractive; jarighd — of shanks;
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yugala — a pair; samyutam — having; turiga — high; gulpha — whose ankles; aruna
— reddish; nakha-vrata — from whose toenails; didhitibhih — with effulgent rays;

vrtam — surrounded; nava — soft; anguli-arigustha — the two big toes and other toes;

dalaih — like flower petals; vilasat — glowing; pada-parikajam — whose lotus feet.

Translation
He had large loins and hips, thighs like an elephant’s trunk, and shapely knees
and shanks. His raised ankles reflected the brilliant effulgence emanating from

the nails on His petallike toes, which beautified His lotus feet.
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su-maharha-mani-vrata

kirita-katakangadaih
kati-siitra-brahma-siitra
hara-niipura-kundalaih
bhrajamanam padma-karam
Sarikha-cakra-gada-dharam
srivatsa-vaksasam bhrajat

kaustubham vana-malinam

Synonyms
su-maha — greatly; arha — precious; mani-vrata — having many gems; kirita — with
helmets; kataka — bracelets; arigadaih — and armlets; kati-siitra — with belt;
brahma-siitra — sacred thread; hara — necklaces; nijpura — ankle bells; kundalaih —
and earrings; bhrajamanam — effulgent; padma — carrying a lotus; karam — whose
hand; §arikha — a conchshell; cakra — discus; gada — and club; dharam — holding;

§rivatsa — carrying the mark known as Srivatsa; vaksasam — whose chest; bhrdjat —

brilliant; kaustubham — with the Kaustubha gem; vana-malinam — with a flower

garland.
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Translation
Adorned with a helmet, bracelets and armlets, which were all bedecked with
many priceless jewels, and also with a belt, a sacred thread, necklaces, ankle
bells and earrings, the Lord shone with dazzling effulgence. In one hand He
held a lotus flower, in the others a conchshell, discus and club. Gracing His
chest were the Srivatsa mark, the brilliant Kaustubha gem and a flower

garland.
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sunanda-nanda-pramukhaih

parsadaih sanakadibhih
suresair brahma-rudradyair
navabhis ca dvijottamaih
prahrada-narada-vasu
pramukhair bhagavatottamaih
stityamanam prthag-bhavair
vacobhir amalatmabhih
§riyd pustya gira kantya
kirtya tustyelayorjaya
vidyayavidyaya saktya

mdyaya ca nisevitam

Synonyms

sunanda-nanda-pramukhaih — headed by Sunanda and Nanda; parsadaih — by His

personal attendants; sanaka-adibhih — by Sanaka Kumara and his brothers; sura-iSaih

— by the chief demigods; brahma-rudra-adyaih — headed by Brahma and Rudra;

navabhih — nine; ca — and; dvija-uttamaih — by the chief brahmanas (headed by

Marici); prahrada-narada-vasu-pramukhaih — headed by Prahlada, Narada and
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Uparicara Vasu; bhagavata-uttamaih — by the most exalted devotees; stityamanam —

being praised; prthak-bhavaih — by each in a different loving attitude; vacobhih —

with words; amala-atmabhih — sanctified; sriya pustya gira kantya kirtya tustya ilaya

arjaya — by His internal potencies Sri, Pusti, Gir, Kanti, Kirti, Tusti, I1a and Urja;

vidyaya avidyaya — by His potencies of knowledge and ignorance; saktyad — by His

internal pleasure potency; mayaya — by His material creative potency; ca — and;

nisevitam — being served.

Translation

Encircling the Lord and worshiping Him were Nanda, Sunanda and His other
personal attendants; Sanaka and the other Kumaras; Brahma, Rudra and other
chief demigods; the nine chief brahmanas; and the best of the saintly devotees,
headed by Prahlada, Narada and Uparicara Vasu. Each of these great
personalities was worshiping the Lord by chanting sanctified words of praise
in his own unique mood. Also in attendance were the Lord’s principal internal
potencies — Sri, Pusti, Gir, Kanti, Kirti, Tusti, I1a and Urja — as were His
material potencies Vidya, Avidya and Maya, and His internal pleasure

potency, Sakti.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti explains the Lord’s potencies mentioned in these verses:
“Sri is the potency of wealth; Pusti that of strength; Gir, knowledge; Kanti, beauty;
Kirti, fame; and Tusti, renunciation. These are the Lord’s six opulences. Ila is His
bhii-Sakti, also known as sandhini, the internal potency of whom the element earth is
an expansion. Urja is His internal potency for performing pastimes; she expands as
the tulasi plant in this world. Vidya and Avidya [knowledge and ignorance] are
external potencies who cause the living entities’ liberation and bondage,
respectively. Sakti is His internal pleasure potency, hladini, and Maya is an internal
potency who is the basis of Vidya and Avidya. The word ca implies the presence of
the Lord’s marginal energy, the jiva-sakti, who is subordinate to Maya. Lord Visnu

was being served by all these personified potencies.”
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vilokya su-bhrsam prito

bhaktya paramaya yutah
hrsyat-taniiruho bhava-
pariklinnatma-locanah
gira gadgadayastausit
sattvam alambya satvatah
pranamya miirdhnavahitah

krtanjali-putah $anaih

Synonyms
vilokya — (Akriira) seeing; su-bhrsam — greatly; pritah — pleased; bhaktya — with
devotion; paramayda — supreme; yutah — enthused; hrsyat — standing on end; tani-
ruhah — the hairs of his body; bhdva — out of loving ecstasy; pariklinna — wet; atma
— his body; locanah — and eyes; gira — with words; gadgadaya — choking; astausit
— He offered homage; sattvam — soberness; alambya — taking hold of; satvatah —
the great devotee; pranamya — bowing down; mirdhna — with his head; avahitah —

attentively; krta-afijali-putah — joining his palms in supplication; §anaih — slowly.

Translation
As the great devotee Akriira beheld all this, he became extremely pleased and
felt enthused with transcendental devotion. His intense ecstasy caused His
bodily hairs to stand on end and tears to flow from his eyes, drenching his
entire body. Somehow managing to steady himself, Akriira bowed his head to
the ground. Then he joined his palms in supplication and, in a voice choked

with emotion, very slowly and attentively began to pray.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Banai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pu%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C3%B1jali
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avahita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrdhn%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pra%E1%B9%87amya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81tvata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81lambya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sattvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=astau%E1%B9%A3%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gadgaday%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gir%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=locana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pariklinna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81va
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ruha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tan%C5%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%E1%B9%9B%E1%B9%A3yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paramay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakty%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9B%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vilokya

SB - Tenth Canto - Chapter 39-40 Page 40 / 64

Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta
Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Thirty-ninth Chapter, of the Srimad-

Bhagavatam, entitled “Akriira’s Vision.”


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/library/sb/
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SB - Tenth Canto - Chapter 39-40 Page 42 / 64

CHAPTER FORTY
The Prayers of Akrira

This chapter relates Akriira’s prayers to the Supreme Personality of Godhead.

Akriira prayed, “Brahma, who created this visible world, emanated from the lotus
navel of the Supreme Lord. The five elements of physical nature, the five
corresponding objects of perception, the ten senses, the ego, the total nature, the
primeval creator and the demigods all originate from His bodily limbs. He cannot be
known by sensory knowledge, and thus even Brahma and the other demigods are

ignorant of His real identity.

“Different classes of people worship the Supreme Personality of Godhead in different
ways. Fruitive workers worship Him by performing Vedic sacrifices, philosophers by
renouncing material work and pursuing spiritual knowledge, yogis by meditating,
Saivites by worshiping Lord Siva, Vaisnavas by following the injunctions of such
scriptures as the Paficaratra, and other saintly persons by worshiping Him as the
original form of the self, of the material substance and of the controlling demigods.
Just as rivers flow from various directions into the ocean, the worship of those who
dedicate themselves to these various entities finds its ultimate purpose within the

Supreme Lord Visnu.

“The form of the total universe, the Virat-riipa, is imagined to be the form of Lord
Visnu. Like aquatics moving about in water or like tiny insects burrowing in an
udumbara fruit, all living beings move about within the Lord. These living beings,
bewildered by His Maya, wander along the path of material work, falsely identifying
with body, home and so forth. Under the sway of illusion, a foolish person may
overlook a reservoir of water covered by grass and leaves and instead run after a
mirage. Similarly, living beings caught in the grip of ignorance abandon Lord Visnu
and become attached to their bodies, homes and so on. Such faithful servants of
their senses cannot take shelter of the Supreme Lord’s lotus feet. Only if, by His
mercy, they get the association of saintly devotees will their material entanglement
end. Only then can they develop Krsna consciousness by serving the Lord’s pure

devotees.”
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Sri-akriira uvaca
nato ’smy aham tvakhila-hetu-hetum
nardyanam pirusam adyam avyayam
yan-nabhi-jatad aravinda-kosad

brahmavirasid yata esa lokah

Synonyms

sri-akrirah uvaca — Sri Akriira said; natah — bowed down; asmi — am; aham — I;

tva — to You; akhila — of all; hetu — causes; hetum — the cause; naradyanam — Lord
Narayana; pirusam — the Supreme Person; ddyam — original; avyayam —
inexhaustible; yat — from whose; nabhi — navel; jatat — which was generated,;
aravinda — of a lotus plant; kosat — from the whorl; brahma — Brahma; avirasit —

appeared; yatah — from whom; esah — this; lokah — world.

Translation
Sri Akriira said: I bow down to You, the cause of all causes, the original and
inexhaustible Supreme Person, Narayana. From the whorl of the lotus born
from Your navel, Brahma appeared, and by his agency this universe has come

into being.

SB 10.40.2
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bhiis toyam agnih pavanam kham adir
mahan ajadir mana indriyani
sarvendriyartha vibudhas ca sarve

ye hetavas te jagato ’riga-bhiitah

Synonyms
bhiih — earth; toyam — water; agnih — fire; pavanam — air; kham — ether; adih —
and its source, false ego; mahan — the mahat-tattva; aja — the total material nature;
adih — her source, the Supreme Lord; manah — the mind; indriyani — the senses;
sarva-indriya — of all the senses; arthah — the objects; vibudhah — the demigods; ca
— and; sarve — all; ye — which; hetavah — causes; te — Your; jagatah — of the

universe; ariga — from the body; bhiitah — generated.

Translation
Earth; water; fire; air; ether and its source, false ego; the mahat-tattva; the
total material nature and her source, the Supreme Lord’s purusa expansion;
the mind; the senses; the sense objects; and the senses’ presiding deities — all

these causes of the cosmic manifestation are born from Your transcendental

body.

SB 10.40.3
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naite svaripam vidur atmanas te

hy ajadayo ’natmataya grhitah
ajo 'nubaddhah sa gunair ajaya

gunat param veda na te svariipam
Synonyms
na — do not; ete — these (elements of creation); svariipam — the true identity; viduh

— know; atmanah — of the Supreme Soul; te — You; hi — indeed; gja-adayah —

headed by the total material nature; anatmataya — by the status of being nonliving
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matter; grhitdh — seized; ajah — Lord Brahma; anubaddhah — bound up; sah — he;
gunaih — by the modes; ajayah — of material nature; gunat — to these modes;
param — transcendental; veda na — he does not know; te — Your; svariipam — true

form.

Translation
The total material nature and these other elements of creation certainly
cannot know You as You are, for they are manifested in the realm of dull
matter. Since You are beyond the modes of nature, even Lord Brahma, who is

bound up in these modes, does not know Your true identity.

Purport
God is transcendental to material nature. Unless we also transcend the limited
consciousness of material existence, we cannot know Him. Even the greatest living
entity in the universe, Brahma, cannot understand the Supreme unless he comes to

the platform of pure Krsna consciousness.

SB 10.40.4
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tvam yogino yajanty addha
maha-purusam isvaram
sadhyatmam sadhibhiitam ca

sadhidaivam ca sadhavah
Synonyms

tvam — for You; yoginah — yogis; yajanti — perform sacrifice; addha — certainly;

maha-purusam — for the Supreme Personality; isvaram — the Godhead; sa-

adhyatmam — (the witness of) the living entities; sa-adhibhutam — of the material
elements; ca — and; sa-adhidaivam — of the controlling demigods; ca — and;

sadhavah — purified persons.
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Translation
Pure yogis worship You, the Supreme Personality of Godhead, by conceiving of
You in the threefold form comprising the living entities, the material elements
that constitute the living entities’ bodies, and the controlling deities of those

elements.

SB 10.40.5
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trayya ca vidyaya kecit

tvam vai vaitanika dvijah
yajante vitatair yajiair

nana-ripamarakhyaya

Synonyms
trayya — of the three Vedas; ca — and; vidyaya — by the mantras; kecit — some;
tvam — You, vai — indeed; vaitanikah — who respect the regulations of the three
sacred fires; dvijah — brahmanas; yajante — worship; vitataih — elaborate; yajfiaih —
with ritual sacrifices; nana — various; riipa — having forms; amara — of demigods;

akhyaya — by the designations.

Translation
Brahmanas who follow the regulations concerning the three sacred fires
worship You by chanting mantras from the three Vedas and performing
elaborate fire sacrifices for the various demigods, who have many forms and

names.

Purport
Akriira has now described how those who follow the paths of Sankhya, yoga and the
three Vedas worship the Supreme Lord in different ways. In the various places where
the Vedas appear to recommend that one worship Indra, Varuna and other demigods,
these demigods are stated to be supreme. But at the same time the Vedas state that

there is one supreme controller, the Absolute Truth. That is Sr1 Krsna, the
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Personality of Godhead, who expands His potency through material creation into the
forms of the demigods. Thus worship of the demigods goes to Him through the
indirect method of karma-kanda, or fruitive religious rituals. Ultimately, however,
one who wants to achieve eternal perfection should worship the Lord directly, in full

Krsna consciousness.

SB 10.40.6
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eke tvakhila-karmani
sannyasyopasamam gatah
jAanino jiana-yajfiena
yajanti jiiana-vigraham
Synonyms

eke — some; tva — to You; akhila — all; karmani — activities; sannyasya —
resigning; upasamam — peace; gatah — attaining; jfianinah — pursuers of

knowledge; jfiana-yajiiena — by the sacrifice of cultivating knowledge; yajanti —

they worship; jfiana-vigraham — the embodiment of knowledge.

Translation
In pursuit of spiritual knowledge, some persons renounce all material
activities and, having thus become peaceful, perform the sacrifice of

philosophic investigation to worship You, the original form of all knowledge.

Purport
Modern philosophers pursue knowledge without bothering to worship the Supreme
Personality of Godhead, and thus they naturally end up with meager, if not trivial,

results.
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SB 10.40.7
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anye ca samskrtatmano
vidhinabhihitena te
yajanti tvan-mayas tvam vai

bahu-miirty-eka-mirtikam

Synonyms
anye — others; ca — and; samskrta — purified; atmanah — whose intelligence;
vidhind — by the injunctions (of such scriptures as the Paficaratra); abhihitena —
presented; te — by You; yajanti — worship; tvat-mayah — filled with thought of You;
tvam — You, vai — indeed; bahu-miirti — having many forms; eka-mirtikam —

having one form.

Translation

And yet others — those whose intelligence is pure — follow the injunctions of
Vaisnava scriptures promulgated by You. Absorbing their minds in thought of

You, they worship You as the one Supreme Lord manifesting in multiple forms.

Purport
The word samskrtatmanah, “they whose intelligence is pure,” is significant here. It
implies that the worshipers mentioned before have not completely purified their
intelligence of material contamination and thus worship the Lord indirectly. Those
who are purified, however, directly worship the Lord, either as the Supreme
Personality of Godhead, Lord Krsna, or as one of His various plenary forms, such as

Vasudeva, Sankarsana, Pradyumna or Aniruddha, as indicated here.

SB 10.40.8
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tvam evanye Sivoktena

margena Siva-ripinam


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrtikam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=may%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yajanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhihitena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidhin%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81sk%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anye

SB - Tenth Canto - Chapter 39-40 Page 49 / 64

bahv-acarya-vibhedena

bhagavantam upasate

Synonyms
tvam — You,; eva — also; anye — others; Siva — by Lord Siva; uktena — spoken;
margena — by the path; Siva-ripinam — in the form of Lord Siva; bahu-acarya — of
many teachers; vibhedena — following the different presentations; bhagavantam —

the Supreme Lord; upasate — they worship.

Translation

There are still others, who worship You, the Supreme Lord, in the form of Lord
Siva. They follow the path described by him and interpreted in various ways

by many teachers.

Purport

The words tvam eva, “You also,” indicate that the path of worshiping Lord Siva is
indirect and therefore inferior. Akriira himself is following the superior method by

directly worshiping Krsna, or Visnu, with his prayers.

SB 10.40.9
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sarva eva yajanti tvam

sarva-deva-mayesvaram
ye ’py anya-devata-bhakta
yady apy anya-dhiyah prabho

Synonyms
sarve — all; eva — indeed; yajanti — worship; tvam — You; sarva-deva — all the
demigods; maya — O You who comprise; iSvaram — the Supreme Lord; ye — they;
api — even; anya — of other; devata — deities; bhaktah — devotees; yadi api —

although; anya — turned elsewhere; dhiyah — their attention; prabho — O master.
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Translation

But all these people, my Lord, even those who have turned their attention
away from You and are worshiping other deities, are actually worshiping You

alone, O embodiment of all the demigods.

Purport
The idea here is that even those who worship the demigods are indirectly
worshiping the Supreme Lord Visnu. The understanding of such worshipers,

however, is imperfect.

SB 10.40.10
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yathadri-prabhava nadyah
parjanyapiritah prabho
visanti sarvatah sindhum

tadvat tvam gatayo ’ntatah

Synonyms
yatha — as; adri — from the mountains; prabhavah — born; nadyah — rivers;
parjanya — by the rain; apiritah — filled; prabho — O master; visanti — enter;
sarvatah — from all sides; sindhum — the ocean; tadvat — similarly; tvam — You;

gatayah — these paths; antatah — finally.

Translation

As rivers born from the mountains and filled by the rain flow from all sides

into the sea, so do all these paths in the end reach You, O master.

Purport

Lord Krsna Himself speaks on this issue of worship in the Bhagavad-gita (9.23-25):

ye ’py anya-devata-bhakta

yajante Sraddhayanvitah
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te 'pi mam eva kaunteya
yayanty avidhi-pirvakam
aham hi sarva-yajfianam
bhokta ca prabhur eva ca

na tu mam abhijananti

tattvenatas cyavanti te

yanti deva-vrata devan

pitin yanti pitr-vratah

bhiitani yanti bhiitejya

yanti mad-ydjino ’pi mam

“Those who are devotees of other gods and who worship them with faith actually
worship only Me, O son of Kunti, but they do so in a wrong way. I am the only
enjoyer and master of all sacrifices. Therefore, those who do not recognize My true
transcendental nature fall down. Those who worship the demigods will take birth
among the demigods; those who worship the ancestors go to the ancestors; those
who worship ghosts and spirits will take birth among such beings; and those who

worship Me will live with Me.”

SB 10.40.11
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sattvam rajas tama iti

bhavatah prakrter gunah
tesu hi prakrtah prota

a-brahma-sthavaradayah
Synonyms
sattvam — goodness; rajah — passion; tamah — ignorance; iti — thus known;

bhavatah — Your; prakrteh — of the material nature; gunah — the qualities; tesu —

to them; hi — certainly; prakrtah — the conditioned living entities; protah — woven;
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a-brahma — up to Lord Brahma; sthavara-adayah — starting with the nonmoving

creatures.

Translation

Goodness, passion and ignorance, the qualities of Your material nature,
entangle all conditioned living beings, from Brahma down to the nonmoving

creatures.

SB 10.40.12
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tubhyam namas te tv avisakta-drstaye
sarvatmane sarva-dhiyam ca saksine
guna-pravaho ’yam avidyaya krtah

pravartate deva-nr-tiryag-atmasu

Synonyms
tubhyam — to You; namah — obeisances; te — Your; tu — and; avisakta — aloof;
drstaye — whose vision; sarva-atmane — to the Soul of all; sarva — of everyone;
dhiyam — of the consciousness; ca — and; saksine — to the witness; guna — of the
material modes; pravahah — the flow; ayam — this; avidyaya — by the force of
ignorance; krtah — created; pravartate — goes on; deva — as demigods; nr —

humans; tiryak — and animals; atmasu — among those who assume the identities.

Translation
I offer My obeisances to You, who as the Supreme Soul of all beings witness
everyone’s consciousness with unbiased vision. The current of Your material
modes, produced by the force of ignorance, flows strongly among the living

beings who assume identities as demigods, humans and animals.
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SB 10.40.13-14
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agnir mukham te ’vanir anghrir iksanam
stiryo nabho nabhir atho disah sSrutih
dyauh kam surendras tava bahavo ’‘rnavah
kuksir marut prana-balam prakalpitam
romani vrksausadhayah Siroruha
meghah parasyasthi-nakhani te ’drayah
nimesanam ratry-ahani prajapatir

medhras tu vrstis tava viryam isyate

Synonyms
agnih — fire; mukham — face; te — Your; avanih — the earth; arighrih — feet;
iksanam — eye; siiryah — the sun; nabhah — the sky; nabhih — navel; atha u — and
also; disah — the directions; srutih — sense of hearing; dyauh — heaven; kam —
head; sura-indrah — the chief demigods; tava — Your; bahavah — arms; arnavah —
the oceans; kuksih — abdomen; marut — the wind; prana — vital air; balam — and
physical strength; prakalpitam — conceived; romani — bodily hairs; yrksa — the
trees; osadhayah — the plants; Sirah-ruhah — the hair on Your head; meghah — the
clouds; parasya — of the Supreme; asthi — bones; nakhani — and nails; te — of You;
adrayah — the mountains; nimesanam — the blinking of Your eyes; ratri-ahani — day
and night; prajapatih — the progenitor of mankind; medhrah — genitals; tu — and;

vrstih — the rain; tava — Your; viryam — semen; isyate — is considered.

Translation
Fire is said to be Your face, the earth Your feet, the sun Your eye, and the sky
Your navel. The directions are Your sense of hearing, the chief demigods Your

arms, and the oceans Your abdomen. Heaven is thought to be Your head, and
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81bhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nabha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABrya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ik%E1%B9%A3a%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ghri%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avani%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agni%E1%B8%A5
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the wind Your vital air and physical strength. The trees and plants are the
hairs on Your body, the clouds the hair on Your head, and the mountains the
bones and nails of You, the Supreme. The passage of day and night is the
blinking of Your eyes, the progenitor of mankind Your genitals, and the rain

Your semen.

SB 10.40.15
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tvayy avyayatman puruse prakalpitd

lokah sa-pala bahu-jiva-sarikulah
yatha jale safijihate jalaukaso
'py udumbare va masaka mano-maye
Synonyms

tvayi — within You; avyaya-atman — their inexhaustible one; puruse — the Supreme

Personality of Godhead; prakalpitah — created; lokah — the worlds; sa-palah —
together with their protecting demigods; bahu — with many; jiva — living beings;
sanikulah — crowded; yatha — just as; jale — in water; safijihate — move about; jala-
okasah — aquatic animals; api — indeed; udumbare — in an udumbara fruit (a kind
of fig); va — or; masakah — small biting insects; manah — the mind (and other

senses); maye — (in You) who comprise.

Translation
All the worlds, with their presiding demigods and teeming populations,
originate in You, the inexhaustible Supreme Personality of Godhead. These
worlds travel within You, the basis of the mind and senses, just as aquatics

swim in the sea or tiny insects burrow within an udumbara fruit.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=maye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%C5%9Bak%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udumbare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%C3%B1jihate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jale
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kul%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%ABva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81l%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lok%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prakalpit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tman
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avyaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvayi
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SB 10.40.16
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yani yaniha riapani
kridanartham bibharsi hi
tair amrsta-suco loka

muda gayanti te yasah

Synonyms
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yani yani — which various; iha — in this material world; ripani — forms; kridana —

of play; artham — for the sake; bibharsi — You manifest; hi — indeed; taih — by

them; amrsta — cleansed; sucah — of their unhappiness; lokah — people; muda —

joyfully; gayanti — sing; te — Your; yasah — glories.

Translation

To enjoy Your pastimes You manifest Yourself in various forms in this material

world, and these incarnations cleanse away all the unhappiness of those who

joyfully chant Your glories.

SB 10.40.17-18
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namah karana-matsydaya
pralayabdhi-cardya ca
hayasirsne namas tubhyam
madhu-kaitabha-mrtyave
akiiparaya brhate
namo mandara-dhdrine
ksity-uddhara-viharaya

namah Sitkara-miirtaye


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81yanti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mud%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lok%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buca%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81m%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bibhar%E1%B9%A3i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=artham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Dana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABp%C4%81%E1%B9%87i
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81ni
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Synonyms
namah — obeisances; karana — who is the original cause of creation; matsydya — to
the Supreme Lord’s appearance as a fish; pralaya — of annihilation; abdhi — in the
ocean; cardya — who moved about; ca — and; haya-$irsne — to the incarnation who
appeared with the head of a horse; namah — obeisances; tubhyam — to You; madhu-
kaitabha — of the demons Madhu and Kaitabha; mrtyave — to the killer; akiiparaya
— to the tortoise; brhate — huge; namah — obeisances; mandara — of Mandara
Mountain; dharine — to the holder; ksiti — of the earth; uddhara — the lifting up;
viharaya — whose pleasure; namah — obeisances; Siikara — of a boar; miirtaye — to

the form.

Translation
I offer my obeisances to You, the cause of the creation, Lord Matsya, who
swam about in the ocean of dissolution, to Lord Hayagriva, the killer of Madhu
and Kaitabha, to the immense tortoise [Lord Kiirma], who supported Mandara
Mountain, and to the boar incarnation [Lord Varaha], who enjoyed lifting the

earth.

Purport

The Visva-kosa dictionary states that the word akiipardya indicates the king of

tortoises.

SB 10.40.19
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namas te ’dbhuta-simhdya
sadhu-loka-bhayapaha
vamandya namas tubhyam

kranta-tribhuvandya ca

Synonyms
namah — obeisances; te — to You; adbhuta — amazing; simhdya — to the lion;

sadhu-loka — of all saintly devotees; bhaya — of the fear; apaha — O remover;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apaha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sadhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=si%E1%B9%81h%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adbhuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrtaye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C5%ABkara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vih%C4%81r%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uddh%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C4%81ri%E1%B9%87e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mandara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%E1%B9%9Bhate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%C5%ABp%C4%81r%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btyave
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kai%E1%B9%ADabha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tubhyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%ABr%E1%B9%A3%E1%B9%87e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=haya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=car%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abdhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pralaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matsy%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ra%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
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vamandya — to the dwarf; namah — obeisances; tubhyam — to You; kranta — who

stepped over; tri-bhuvandaya — the three planetary systems of the universe; ca — and.

Translation

Obeisances to You, the amazing lion [Lord Nrsimha], who remove Your
saintly devotees’ fear, and to the dwarf Vamana, who stepped over the three

worlds.

SB 10.40.20
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namo bhrgunam pataye
drpta-ksatra-vana-cchide
namas te raghu-varydya

ravananta-kardya ca

Synonyms
namah — obeisances; bhrgiinam — of the descendants of Bhrgu; pataye — to the
chief (Lord Parasurama); drpta — conceited; ksatra — of the members of the royal
order; vana — the forest; chide — who cut down; namah — obeisances; te — to You;

raghu-varyaya — the best of the descendants of Raghu; ravana — of Ravana; anta-

karaya — who put an end; ca — and.

Translation

Obeisances to You, Lord of the Bhrgus, who cut down the forest of the
conceited royal order, and to Lord Rama, the best of the Raghu dynasty, who

put an end to the demon Ravana.

SB 10.40.21
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kar%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81va%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vary%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=raghu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=chide
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3atra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9Bpta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pataye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9Bg%C5%AB%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuvan%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%81nta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tubhyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81man%C4%81ya
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namas te vasudevaya
namah sankarsandya ca
pradyumndyaniruddhdya

satvatam pataye namah
Synonyms
namah — obeisances; te — unto You; vasudevaya — Lord Sri Vasudeva; namah —
obeisances; sarikarsanaya — to Lord Sankarsana; ca — and; pradyumndya — to Lord

Pradyumna; aniruddhaya — and to Lord Aniruddha; satvatam — of the Yadavas;

pataye — to the chief; namah — obeisances.

Translation

Obeisances to You, Lord of the Satvatas, and to Your forms of Vasudeva,

Sankarsana, Pradyumna and Aniruddha.

SB 10.40.22
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namo buddhaya suddhaya

daitya-danava-mohine
mleccha-praya-ksatra-hantre

namas te kalki-riipine

Synonyms
namah — obeisances; buddhaya — to Lord Buddha; suddhdaya — the pure; daitya-
danava — of the demoniac descendants of Diti and Danu; mohine — to the
bewilderer; mleccha — of the outcaste meat-eaters; prdya — resembling; ksatra —
kings; hantre — to the killer; namah — obeisances; te — to You; kalki-riipine — in the

form of Kalki.

Translation
Obeisances to Your form as the faultless Lord Buddha, who will bewilder the
Daityas and Danavas, and to Lord Kalki, the annihilator of the meat-eaters

posing as kings.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpi%E1%B9%87e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalki
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hantre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3atra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mleccha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mohine
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81nava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=daitya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buddh%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=buddh%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pataye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81tvat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aniruddh%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradyumn%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kar%E1%B9%A3a%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81sudev%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5

SB - Tenth Canto - Chapter 39-40 Page 59 / 64

SB 10.40.23
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bhagavan jiva-loko ’yam
mohitas tava mayaya
aham mamety asad-graho

bhramyate karma-vartmasu

Synonyms
bhagavan — O Supreme Lord; jiva — of living entities; lokah — the world; ayam —
this; mohitah — bewildered; tava — Your; mayaya — by the illusory energy; aham
mama iti — based on the conceptions of “I” and “my”; asat — false; grahah — whose
conception; bhramyate — is made to wander; karma — of fruitive work; vartmasu —

along the paths.

Translation
O Supreme Lord, the living entities in this world are bewildered by Your
illusory energy. Becoming involved in the false concepts of “I” and “my,” they

are forced to wander along the paths of fruitive work.

SB 10.40.24
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aham catmatmajagara-

darartha-svajanadisu
bhramami svapna-kalpesu
miidhah satya-dhiya vibho

Synonyms
aham — I; ca — also; atma — concerning my body; atma-ja — children; agara —
home; dara — wife; artha — wealth; sva-jana — followers; adisu — and so on;
bhramami — am deluded; svapna — a dream; kalpesu — who are just like; miidhah —
foolish; satya — that they are real; dhiya — with the idea; vibho — O almighty Lord.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vibho
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhiy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=satya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%AB%E1%B8%8Dha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalpe%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svapna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhram%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81di%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=artha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ag%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vartmasu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karma
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gr%C4%81ha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81yay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mohita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%ABva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavan
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Translation
I too am deluded in this way, O almighty Lord, foolishly thinking my body,
children, home, wife, money and followers to be real, though they are actually

as unreal as a dream.

SB 10.40.25
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anityanatma-duhkhesu
viparyaya-matir hy aham
dvandvaramas tamo-visto

na jane tvatmanah priyam

Synonyms
anitya — not eternal; anatma — not the real self; duhkhesu — in the sources of
misery; viparyaya — backwards; matih — whose mentality; hi — indeed; aham — I;
dvandva — in duality; aramah — taking pleasure; tamah — in ignorance; vistah —
absorbed; na jane — 1 fail to recognize; tvda — You; atmanah — of myself; priyam —

the dearmost.

Translation
Thus mistaking the temporary for the eternal, my body for my self, and
sources of misery for sources of happiness, I have tried to take pleasure in
material dualities. Covered in this way by ignorance, I could not recognize

You as the real object of my love.

SB 10.40.26
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yathabudho jalam hitva

praticchannam tad-udbhavaih


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81ne
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvandva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viparyaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B8%A5khe%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anitya
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abhyeti mrga-trsnam vai
tadvat tvaham paran-mukhah
Synonyms
yatha — as; abudhah — someone who is unintelligent; jalam — water; hitva —

overlooking; praticchannam — covered; tat-udbhavaih — by the plants growing in it;

abhyeti — approaches; mrga-trsnam — a mirage; vai — indeed; tadvat — in that same

way; tva — You; aham — I; parak-mukhah — turned away.

Translation

Just as a fool overlooks a body of water covered by the vegetation growing in

it and chases a mirage, so I have turned away from You.

SB 10.40.27
ATRSE PUvTelt: HFDBHE T: |
R, TR mafEonfaee: 1 20 I
notsahe ’ham krpana-dhih
kama-karma-hatam manah
roddhum pramathibhis caksair

hriyamanam itas tatah

Synonyms

na utsahe — am not able to find the strength; aham — I; krpana — crippled; dhih —

whose intelligence; kama — by material desires; karma — and material activities;
hatam — disturbed; manah — my mind; roddhum — to keep in check; pramathibhih
— which are very powerful and willful; ca — and; aksaih — by the senses;

hriyamanam — being dragged; itah tatah — here and there.

Translation
My intelligence is so crippled that I cannot find the strength to curb my mind,
which is disturbed by material desires and activities and constantly dragged

here and there by my obstinate senses.
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SB 10.40.28
IS TATGHIITCA SE=IHT ST

TS HISUE 397 7Y |
ECGTIESTTH FGURIIT Afcl: |1 I ¢ I

so ’ham tavanghry-upagato ’smy asatam durapam

tac capy aham bhavad-anugraha iSa manye
pumso bhaved yarhi samsaranapavargas
tvayy abja-nabha sad-upasanaya matih syat
Synonyms

sah — being such; aham — I; tava — Your; arighri — feet; upagatah asmi — am

approaching; asatam — for those who are impure; durapam — impossible to attain;

tat — that; ca — and; api — also; aham — I; bhavat — Your; anugrahah — mercy; iSa

— O Lord; manye — think; pumsah — of a person; bhavet — occurs; yarhi — when;
samsarana — of his rotation in the cycle of material existence; apavargah — the
cessation; tvayi — of You; abja — like a lotus; nabha — O You whose navel; sat — of

pure devotees; upasanayd — by worship; matih — consciousness; syat — develops.

Translation

Being thus fallen, I am approaching Your feet for shelter, O Lord, because
although the impure can never attain Your feet, I think it is nevertheless
possible by Your mercy. Only when one’s material life has ceased, O lotus-
naveled Lord, can one develop consciousness of You by serving Your pure

devotees.

SB 10.40.29

T s EERT gducdedd |
TONAHIRT FAUSTARY 1| % |l
namo vijiiana-matrdaya
sarva-pratyaya-hetave
purusesa-pradhandya

brahmane ’nanta-Saktaye
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Synonyms
namah — obeisances; vijiana — of pure knowledge; matraya — to the embodiment;
sarva — of all; pratyaya — forms of knowledge; hetave — to the source; purusa — of
a person; iSa — the controlling forces; pradhandya — to Him who predominates;
brahmane — to the Supreme Absolute Truth; ananta — unlimited; §aktaye — whose

potencies.

Translation

Obeisances to the Supreme Absolute Truth, the possessor of unlimited
energies. He is the embodiment of pure, transcendental knowledge, the source
of all kinds of awareness, and the predominator of the forces of nature that

rule over the living being.

SB 10.40.30

TR IGATT FITERIT T |
FloheT TR T UTfe J1 WY Il 30 ||
namas te vasudevaya
sarva-bhiita-ksaydaya ca
hrsikesa namas tubhyam

prapannam pahi mam prabho

Synonyms
namah — obeisances; te — to You; vasudevaya — the son of Vasudeva; sarva — of
all; bhiita — living beings; ksayaya — the residence; ca — and; hrsika-iSa — O Lord
of the mind and senses; namah — obeisances; tubhyam — to You; prapannam — who

am surrendered; pahi — please protect; mam — me; prabho — O master.

Translation
O son of Vasudeva, obeisances to You, within whom all living beings reside. O
Lord of the mind and senses, again I offer You my obeisances. O master, please

protect me, who am surrendered unto You.
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Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fortieth Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “The Prayers of Akriira.”
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